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РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ РЕКОМЕНДАЦИЙ И РЕШЕНИЙ; 
ПРИНЯТЫХ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ НА ЕЕ ДЕСЯТОj1 

СПЕЦИАЛЬНОЙ СЕССИИ 

А лжи 
Индия· 
Перу, 

ОсуществленИе реRомендаций и решений десятой 
· специальной сессии 

Генеральная Ассамблея, 

вновь подтверждая ответственность Организации Объединенных 
Наций по Уставу за поддержание международного мира и безопасности, 

вновь подтверждая, что Организация Объединенных Наций играет 
центральную роль и несет основную ответственность в области разо
ружения, 

признавая,что установление подлинного и прочного мира возможно 

лишь путем эффеRтивного осуществления системы м~ безопасности, 
предусматриваемой в Уставе Организации Объединенных Наций, и СRорей
шего и существенного соRращения вооружений и вооруженных сил на 
основе международного соглашения и взаимного примера, что в ко

нечном итоге приведет к всеобщему и полному разоружению под эффектив
ным международным контролем, 

будучи_хQеждена, что разоружение, ослабление международной 
напряженности, уважение права на самоопределение и национальную 

независимость, мирное урегулирование споров в соответствии с Уста
вом Организации Объединенных Наций и укрепление международного 
мира и безопасности непосредственно связаны между собой, 
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ссылаясь на свои резолюции 32/87 С, S-10/2 и 33/91 I, 

I. nринимает к сведению доклад Генерального секретаря, озаглав
ленный "Исследование о взаимосвязи между разоружением и·между
народвой безоnасностью'' (А/34/465 и Corr.l); 

· .. ~ 2. _ ... считает, что сдерживание ,гонки вооружений, и ос об енно 
гонки ядерных вооружений, должно явиться первЬ1м шагом в осуществлении 
3аключительного документа десятой сnециальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, посвященной разоружению (S-I0/2); 

3о nриз~~ все государства ликвидировать наnряженность и 
конфликты в своих отношениях и п~ейти в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций к эффективным коллективным мерам 
по созданию системы международного nорядка безопасности и мира, 

одновременно с nринятием мер в области разоружения; 

4. лризывает Есе государства также проводить политику по 
укреплению международного мира и безопасности· и соз·давать атмос

феру доверия между государствами; 

5. просит органы Организации Объединенных Наций начать или 
ускорить работу по .созданию и укреплению институтов для поддержа
ния мира и безопасности в соответствии с целями и nринцилами Устава 
Организации Объединенных Наций. · 




